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Yr would be. Board of Health Aelod for No. 2 
Ward, Parish of. Sweet. Aberdare. 


GLOD 


* 


Y geiriau gan y diweddar Fardd gor-enwog 
Hywel o'r Paint, wedi eu hadolygu gan y 
Cranky Jim. Y dôn “John Anthony my 
Joe,” gan Donkeys'r Hen Humphrey. 


duu 


Deffro f'awen o'th gysgadrwydd, 
Wipe your nose, &huna'n ebrwydd, 
Mydra fawlgerdd yn ddiaros 
: (ES wr Isaac Tomos. 
Dyma spri, fechgyn ffri, . 
Dyma spri, fechgyn ffri. 
Moli Isaac a'i ddychwelyd 
I'r Bwrdd Iechyd drosom ni. 
Taw y gôg a'th stwr di-fusig, 
Gwe your place io sgrech y goedwig, 
Tithau'r fronfraith taw a'ch duchan, 
Rho dy le î ddwy ddylluan. 
Dyma spri, &c. 
Who can Bsten i'r fwyalchen 
Making noise a bod yn llawen, 
Shut your moulh y gwas digyffro, 
Gad i'r brain gydganu'r ato. 
Dyma spri, &c. 
Tithau'r c'mary melyn mulaidd, 
Taw, O taw a'th sgrech anwaraidd ; 
'R ych a'r teirw 'r bôs cydgenwch, 
Molawd Isaac fleiddaidd floeddiwch ! 
Dyma spri, &c. 
Uned pob rhyw groch farch folwyn 
Yn y chorus sydd yn canlyn, 
A holl helgwn plwyf Llanwonno, 
Dewch, O dewch i'n cynorthwyo. 


Dyma spri, &c. 
Wel, dyma o'r diwedd gôr rhagorol 
O gerddorion da dewisol ; 


Cenwch holl y ganiad yma 
Nes adseinio craig y Bwllfa! 


Dyma spri, &c. 








Beth dâl son am Disraeli, 

Gladstone ddoeth a Garibaldi ? 

I'w cydmaru ag Isaac Tomos 

Megys dim y'nt yn ymddangos! ! 
Dyma spri, &c. 


Jn three things ein Isaac wiwlon 

Js ewcelling all creation, 

Wingless pigeons hê can saethu, 

K1ss the gîris a dywedyd celwy'. 
Dyma spri, &c. 


Mae nhw'n dywedyd yn y Gadlys 
Nad yw Isaac yn eì senses ; 

Ereill dd'wedant yn y Pentre 
Nad oes senses ynddo ynte ! 


Dyma spri, &c. 
Pe bai'n Board ni yn gomposed of 
Walter Wyllt a Whitty Wallgof, 
Hugh'r Hen Het, a Frank y Frimpan, 


| Gwmelai Isaac eithaf. OA 4rman. 


l)yma spri, &c. 
But as Ue Board is made of dynion 
Full of gallu a*discretion, 
Gwnelai Billy Bach y Barbwr 
Aelod gwell na'r hen Wm 

Dyma spri, &c, 


Po bai anghen am olynydd 

i'w Fawrhydi Tad y Gelwydd, 
Wn i am neb yn mhell nac agos 
Lanwai 'i le fel Isaae Tomos, 


Dyma spri, &c. 
Isaac, Isaac, 0a*e 4 warning, 
Am boblogrwydd cure your crating ; 
Asyn «pile 'r aroso'n fudan 
Mewn disguise vs deemed a wise un. 
Dyma spri, &c. 


Tyn yn ol, Oh! Isaac wirion, 
Beth dal mul a chlustiau hirion; 
'Dall y brofel ddim ond brefì, 


| Dyna lafar hen frawd Levi. 


Dyma spri, &c. 
Stop a bit 'rhen grwth a thelyn, 
Cofia'r raee i Heoyfelyn, 
Rhag i ti eto gael y stutches, 
A gorfod newid dy hen freeches / / 
Dyma spri, &c. 





